
La phrase suivante est grammaticalement intéressante : « Je 
hebt je laten beetnemen » (« Tu t’es laissé = tu t’es fait 
berner / induire en erreur »). 
La phrase est, en fait, au passé composé et la forme verbale 
de « LATEN » aurait dû être au participe passé mais on a ici 
affaire à ce que l’on appelle le « double infinitif », solution 
intéressante pour éviter les « temps primitifs » quand on ne 
les maîtrise pas. 
Ce qui aurait pu être un participe passé, « LATEN », fait 
l’objet d’un REJET, derrière le complément (« JE »), à la fin 
de la phrase. Pour le phénomène du REJET du verbe, lisez 
notre synthèse : 
https://www.idesetautres.be/?p=ndls&mod=grammatica&smod=rejVerbes 
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